


Svenska 
Mjölkskummare 
Bruksanvisning
Läs igenom de här instruk-
tionerna noggrant innan 
du använder produkten för 
första gången. Spara dessa 
instruktioner för framtida 
bruk.

  1 	 Häll i mjölk upp till 
MAX-linjen.

  2 	 Värm mjölken utan lock 
på medelhög värme. VAR 
FÖRSIKTIG: Låt inte mjölken 
börja koka. Kannan kan bli 
varm när den värms upp. 
Hantera den varsamt.

  3 	 Ta bort kannan från 
värmekällan. Placera locket 
med vispen på kannan. 
Vrid locket för att stänga 
öppningen.

 4 	 Vispa mjölken genom att 
lyfta och sänka vispen tills 
mjölkens volym har fördub-
blats, och låt stå i en minut så 
att skummet lägger sig.

 5 	 Flytta den vispade 
mjölken till kopparna med 
en sked.

Suomi 
Maidonvaahdotin 
Käyttöohjeet
Lue nämä ohjeet huolellisesti 
ennen laitteen ensimmäistä 
käyttökertaa. Säilytä nämä 
käyttöohjeet myöhempää 
tarvetta varten

  1 	 Kaada maitoa korkein-
taan MAX-viivaan asti.

  2 	 Lämmitä maito ilman 
kantta keskiasetuksella. 
HUOMIO: Älä anna maidon 
kiehua. Kannu saattaa 
kuumentua lämmityksen 
aikana. Käsittele varoen.

  3 	 Poista kannu 
lämmönlähteeltä. Aseta 
kansi vatkaimineen kannun 
päälle. Sulje kaatoaukko 
kääntämällä kantta.

 4 	 Vatkaa maitoa liikut-
tamalla vatkainta ylös ja alas, 
kunnes maidon tilavuus on 
kaksinkertaistunut, ja anna 
vaahdon asettua 1 minuutin 
ajan.

 5 	 Lusikoi vaahdotettu 
maito kuppeihin.

Hrvatski 
Pjenilo za mlijeko 
Upute za uporabu
Pažljivo pročitajte ove upute 
prije prve upotrebe uređaja. 
Sačuvajte ove upute 
za korisnika za buduću 
upotrebu. 

  1 	 Ulijte mlijeko do oznake 
MAX.

 2 	 Zagrijte mlijeko bez 
poklopca na srednjoj tempe-
raturi. OPREZ: Ne dopustite 
da mlijeko zavrije. Vrč se 
tijekom zagrijavanja može 
zagrijati. Pažljivo rukujte 
njime. 

  3 	 Uklonite vrč s izvora 
topline. Stavite poklopac s 
pjenjačom na vrč. Okrenite 
poklopac kako biste zatvorili 
otvor za izlijevanje.

 4 	 Miješajte mlijeko pomi-
canjem pjenjače gore-dolje 
dok se volumen mlijeka ne 
udvostruči, a zatim ostavite 
da odstoji 1 minutu kako bi 
se pjena stabilizirala.

 5 	 Žlicom rasporedite 
umućeno mlijeko u šalice.

Magyar 
Tejhabosító 
Használati útmutató
A készülék első használata 
előtt olvassa el figyelmesen 
az útmutatót! Őrizze meg 
az útmutatót a későbbi 
használathoz!

  1 	 Öntsön tejet bele a MAX 
jelzésig

 2 	 Melegítse fel a tejet 
fedő nélkül, közepes lángon. 
VIGYÁZAT: Ne forralja fel a 
tejet! A kancsó melegítés 
közben átforrósodhat. 
Kezelje óvatosan!

  3 	 Távolítsa el a kancsót 
a tűzről! Tegye a fedelet a 
kancsóra! Addig csavarja 
a kupakot, amíg lezárja a 
kiöntőnyílást!

 4 	 A verőt fel-le mozgatja 
verje fel a tejet, amíg meg-
duplázódik a tejmennyiség, 
majd hagyja állni 1 percig, 
hogy a hab összeálljon.

 5 	 Kanalazza a felhabosí-
tott tejet a csészékbe!

Română 
Spumator de lapte  
Instrucțiuni de utilizare
Citiți cu atenție aceste in-
strucțiuni înainte de a folosi 
dispozitivul dumneavoastră 
pentru prima oară. Păstrați 
aceste instrucțiuni de 
utilizare pentru consultare 
ulterioară.

  1 	Turnați laptele până la 
linia MAX.
 2 	 Încălziți laptele fără 
capac, la intensitate medie. 
ATENȚIE: Nu lăsați laptele 
să fiarbă. Vasul poate deveni 
fierbinte în timpul încălzirii. Vă 
rugăm să manevrați cu grijă. 

  3 	 Îndepărtați cana de sursa 
de căldură. Așezați capacul cu 
mixer pe vas. Răsuciți capacul 
pentru a închide gura de 
scurgere.

 4 	Spumați laptele mișcând 
telul în sus și în jos, până 
când volumul acestuia se 
dublează, apoi lăsați-l să stea 
1 minut pentru ca spuma să 
se stabilizeze.

 5 	Puneți spuma de lapte în 
căni cu ajutorul unei linguri.

Slovenščina 
Penilec mleka 
Navodila za uporabo
Pred prvo uporabo naprave 
natančno preberite ta navo-
dila. Shranite ta navodila za 
bodočo uporabo.. 

  1 	 Nalijte mleko do oznake 
MAX.

 2 	 Mleko segrejte brez 
pokrova na srednji stopnji. 
POZOR: Ne dovolite, da 
mleko zavre. Vrč se lahko 
med segrevanjem segreje. 
Ravnajte previdno

  3 	 Vrč odstavite z vira 
toplote. Pokrov z metlico 
namestite na vrč. Obrnite 
pokrov, da zaprete izlivno 
odprtino.

 4 	 Mleko stepajte z mešal-
nikom gor in dol, dokler 
se prostornina mleka ne 
podvoji, in ga pustite stati 1 
minuto, da se pena strdi.

 5 	 Stepeno mleko z žlico 
prelijte v skodelice.

български 
Уред за разпенване 
на мляко  
Инструкции за 
употреба
Моля, прочетете 
внимателно това 
упътване, преди първата 
употреба на Вашия уред. 
Запазете това упътване 
за употреба за бъдещи 
справки.

  1 	Налейте млякото до 
линията MAX.
 2 	Загрейте млякото 
без капак на умерена 
степен. ВНИМАНИЕ: Не 
позволявайте на млякото 
да кипне. Каната може 
да стане гореща при 
загряване. Моля, работете 
внимателно. 

  3 	Свалете каната от 
източника на топлина. 
Поставете капака с 
бъркалката върху каната. 
Завъртете капака, за 
да затворите отвора за 
наливане.

 4 	Разбийте млякото, като 
движите бъркалката нагоре 
- надолу, докато обемът му 
се удвои, и го оставете да 
престои 1 минута, за да се 
утаи пяната.

 5 	  Изсипете разбитото 
мляко в чашите.
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